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A Schabßil Carta San Pablo

DßA VIÅAJ TIMOTEO

Schabßil Timoteo sbßi jun carta tic, aton schabßil carta stzßibßejnacbßat viåaj apóstol
Pablo dßa viåaj Timoteo yuj juntzaåxo lolonel syalbßat viå dßa viå, yic scolvaj viå yedß
viå dßa bßajtac tzßeqßui. Yujto yojtacxo viåaj Pablo chiß to toxo ol chamoc, yuj chiß ix
yacß val yip viå scßaybßancan viåaj Timoteo chiß, yic syacßan techaj juntzaå proval viå
sjavi dßa yibßaå, tecßanpax syutej viå yacßan testigoal sbßa yuj Cristo. Ix yalanpaxbßat viå
yic vachß syutej sbßa viåaj Timoteo yedß Slolonel Dios. Yovalil scßanabßajej viå yilan
yopisio, aton alojel vachß abßix vachßchom ay ebß ayoch ajcßolal dßa viå. Ix yalanpaxbßat
viå dßa viåaj Timoteo chiß to max yal yacßanoch sbßa viå dßa juntzaå telajbßail malaj bßaj
scßanabßajaxi, malaj pax jabßoc tas vachß syacßaß, yujto a ebß tzßabßan juntzaå lolonel
chiß, toåej svachß juviel spensar ebß yuuj.

A yuj juntzaå tic tzßaljibßat dßa viåaj Timoteo chiß, yic vachß snacot viå tastac ix
schßox viåaj Pablo chiß dßa viå, aton cßaybßubßal, yujto a viåaj Pablo chiß, tecßan yutejnac
sbßa viå dßa scal juntzaå yaelal ix acßjioch dßa yibßaå.,1

Tzßel yich scarta viåaj Pablo

1 1 A in Pablo in, schecabß in
Jesucristo, yujto icha chiß ix el

dßa scßool Dios. A Dios yacßnaccan stiß
to ol yacß co qßuinal dßa junelåej,
yujto junxoåej caj yedß Cristo Jesús.
2 Ach Timoteo, tzin tzßibßejbßat jun
carta tic dßayach. Te xajanabßil ach
vuuj, icha vuninal aji. Yacßocabß
svachßcßolal co Mam Dios yedß Cajal
Jesucristo dßayach. Ocßocabß scßool
dßayach, syacßanpax sjuncßolal
dßayach.

Max yal co qßuixvi

calanel slolonel Cristo

3 Cßual dßacßval in lesalvi uuj. Ayic
tzin lesalvi dßa juntac el, svacßpax yuj
diosal dßa Dios uuj. Te tojol svutej in
pensar vacßan servil Dios chiß icha
yutejnac ebß in mam vicham. 4 Tzin
naancoti to ocßnac ach ayic a cannac
vuuj. In gana tzach vil junelxo, yic ol

vachß javoc in tzalajcßolal. 5 Vojtac to
tzacßval och Cajal Jesús dßa a cßool,
icha yutejnac sbßa ix a nun chichim ix
Loida yedß ix a nun ix Eunice. Vojtac
to icha yutejnac sbßa ebß ix chiß, icha
pax chiß tzutej a bßa.

6 Ayic vacßannacqßue in cßabß dßa a
jolom, ataß yacßnac opisio Dios, yic
snachajel uuj tas tzutej acßan servil. A
ticnaic, svalbßat dßayach to tzacß val
ip a munlaj dßa opisio chiß. 7 Maåoc
xivcßolal ix yacß Dios dßayoå, palta a
spoder ix yacßaß, yic tecßan scutej co
bßa. Ix yacßan co xajanej co bßa. Ix
yacßanpax tas scutej quilan co bßa.
8 Yuj chiß, maå ach qßuixvoc alanel
yabßixal Cajal Jesús. Aåejtonaß maå
ach qßuixvoc pax vuuj, yujto a ticnaic
preso vaj yuj Cajal Jesús chiß. Maå
ach xiv abßan pax syail yuj jun vachß
abßix yic colnabßil, yujto a Dios van
yacßan spoder dßayach vedßoc. 9 A
Dios yacßnac co colnabßil. Aß avtannac
oå, yic tzoå och yicoc. Maå yujoc
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juntzaå tas vachß sco cßulej ix oå col-
chaji, palta ix el dßa scßool Dios to
icha chiß tzoå aji, yujto junxoåej caj
yedß Cristo. Atax yic manto sbßo jun
yolyibßaåqßuinal tic, toxonton ay
svachßcßolal dßayoå. 10 Axo yic ix
ulecß co Columal Jesucristo, ix chec-
lajel svachßcßolal Dios dßayoå. A
Jesucristo chiß ix acßan lajvoc spoder
chamel. Yuj jun vachß abßix yic col-
nabßil, ix checlajeli to a Cajal Jesús
chiß tzßacßan co qßuinal dßa junelåej.

11 A Dios acßannac vopisio yic
svalel vachß abßix yic colnabßil. Aß
acßannac in och schecabßoc
Jesucristo, yic vachß tzin ecß in cßay-
bßej ebß maå israeloc. 12 Yuj chiß
svabß syail yuj juntzaå sjavi dßa
vibßaå tic. Palta max in qßuixvilaj,
yujto vojtac mach ayoch yipoc in
cßool, aton Dios. Vojtac to ay spoder
staåvan tas ix vacßoch abßenal dßa yol
scßabß,a masanto ol javoc scßual sjavi
Jesucristo.

13 A juntzaå cßaybßubßal valnaccan
dßayach, te yel, yuj chiß tza
cßanabßajej val. A ticnaic, junxoåej caj
yedß Cristo Jesús, yuj chiß tzacß val
och Cajal chiß dßa a cßool. Tza xajanej
paxi. 14 A juntzaå cßaybßubßal ix acßji-
och abßenal dßa yol a cßabß yuj Dios,
tza taåvej yuj spoder Yespíritu, aton
jun ix acßjioch cajan dßayoå junjun
oå.

15 Ojtactaxoni to a masanil ebß
creyente ay dßa yol yic Asia, ix in yac-
tejcan ebß in chßocoj. Aåejtonaß viåaj
Figelo yedß viåaj Hermógenes, ix in
yactejpaxcan ebß viå. 16 Palta tzin
nibßej to tzßocß scßool Cajal Jesús dßa

ebß ay dßa yol spat viåaj Onesíforo,
yujto tzijtum el ix yacß snivanil in
cßool viå. Vachßchom preso vaji, palta
maj qßuixvoc viå sjavi dßayin. 17 Ayic
ix javi viå dßa Roma tic, ix ecß viå in
say dßa smasanil scßool, masanto ix in
ilchaj yuj viå. 18 A dßa scßual sjaubßal
Cajal Jesucristo, comonoc ol ocß
scßool Cajalil dßa viåaj Onesíforo chiß.
Ojtac jantac ix oå yacß servil viå dßa
choåabß Éfeso, aton bßaj ayach ecß
chiß.,12

Tecßan scutej co bßa

2 1 A ach tic, icha val to vuninal
ach. Tecßan val tzutej a bßa yuj

svachßcßolal Dios syacß dßayoå, yujto
junxoåej caj yedß Cristo Jesús. 2 Ay
juntzaå cßaybßubßal ix abß valan dßa
scal ebß tzijtumal creyente, tza cßay-
bßej ebß creyente cßanabßajum dßay,
aton ebß syal pax scßaybßan ebß
yetcreyenteal.

3 Icha junoc soldado te vachß, icha
chiß tzutej a bßa acßan techaj abßan
syail, yujto van acßan servil
Jesucristo. 4 Qßuinaloc ay junoc sol-
dado ayoch dßa yopisio ticnaic, max
yal-laj yacßanbßat sbßa dßa junocxo
comon munlajel, yujto aåej jun
yajalil ix icßan och soldadoal chiß bßaj
snibßej vachß scan dßa sat. 5 Qßuinaloc
ay junoc ayoch dßa junoc tajnel tic-
naic, sgana syacß ganar. Palta tato
max scßanabßajej juntzaå sleyal yic
jun tajnel chiß, max yacßlaj ganar
schaan spac. 6 A ebß smunlaj dßa sat
sluum, ay yalan yic ebß sbßabßlaj
yaman sat smunlajel chiß. 7 A juntzaå
svalbßat tic dßayach, tza na val
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a 1.12 A dßa tic syalaß to a viåaj Pablo ix acßanoch tas abßenal dßa yol scßabß Dios. Ay
juntzaåxo traducción tzßalani to ay spoder Dios staåvan masanil tas ix yacßoch abßenal dßa
yol scßabß viåaj Pablo chiß.
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sicßlabßil. Axo Cajal Jesús ol acßan
nachajel uuj smasanil.

8 Tza navalcot Jesucristo, aton yiå-
tilal viåaj rey David, ix pitzvixi dßa
scal ebß chamnac. Icha chiß syal jun
vachß abßix yic colnabßil svalel tic. 9 A
ticnaic van vabßan syail, yujåej to
svalel jun vachß abßix tic. Ayoch qßuen
cadena dßayin, ichato te nivan in mul
dßa yichaå ley. Palta a slolonel Dios,
maå ayoc och qßuen cadena dßay icha
vaj a in tic. 10 Ay juntzaåxo ebß sicß-
bßiltaxonel yuj Dios. In gana ol scha
svachßil Dios chiß ebß quedßoc, yuj chiß
svacß techaj masanil juntzaå yaelal
sja dßa vibßaå, yic ol scha scolnabßil
ebß te nivan yelcßochi, aton jun
tzßacßji dßayoå dßa junelåej, yujto jun-
xoåej caj yedß Cristo Jesús. 11 A jun-
tzaå lolonel svalbßat dßayach tic, te
yel:

Tato chamnac oå yedß Cristo, ol
oå aj yedß dßa junelåej.

12 Tato scacß techaj syaelal yedßoc,
ol oå och yajalil yedßoc. Tato ay
oå scalaß to maå oå yicoc, ol yal
paxi to maå oå yicoclaj.

13 Tato ay oå max caqßuelcßoch
icha tas scalaß, palta axo, tzßel-
åejcßoch tas syalaß. Yujto max
yal sqßuexan spensar dßa tas
syalaß.

A tas sgana Dios scßulej

ebß tzßacßan servil

14 Eccot juntzaå svalbßat dßayach
tic sna ebß. Scham val alan dßa ebß
dßa yichaå Dios Cajal to max yal-laj
scomon telan sbßa ebß yuj juntzaå
lolonel malaj jabßoc yopisio. Axo ebß
smaclan yabß tas syal ebß, ste juviel
ebß yuuj. 15 Tzacß val ip a munlaj dßa
yic Dios, yic ol yilaß to vachß a mun-
lajel, te tojol tzutej alanel slolonel te

yel. Tato icha chiß tzutej a bßa, maå
ol ach qßuixvoclaj dßa yichaå. 16 Maå
a comon aqßuejoch a bßa yedß ebß
scomon loloni, aton ebß malaj yel-
cßoch tas syalaß. Yuj juntzaå comon
lolonel chiß, toåej svachß bßat ebß dßa
scal chucal. 17 Icha junoc yabßil yax-
cßa, ste xacchajbßati, icha chiß tzßaj
spucaxbßat juntzaå comon lolonel
syal ebß chiß. Icha chiß ix yutej sbßa
viåaj Himeneo yedß viåaj Fileto.
18 Yuj chiß, ix spatiquejcanel jun
cßaybßubßal te yel ebß viå. Slaj yalan
ebß viå to toxo ix pitzvixi ebß cham-
nac. Yuj tas syal ebß viå chiß, ay ebß
somchajel spensar, maxtzac yacßoch
Cajal Jesucristo ebß dßa scßool.
19 Icha yipumal yich junoc pat maå
jabßoc tzßibßxi, icha chiß yutejnac Dios
yacßanem yipumal yich yiglesia. A
dßa yiglesia chiß ayoch jun sello, aton
jun tzßalan icha tic: A Cajal Jesús
toxonton yojtac mach ebß yictaxoni,
xchi. Syalanpax icha tic: A mach
tzßalani to yic Cristo, yovalil syactej-
can masanil chucal, xchi jun sello
chiß.

20 A dßa junoc pat nivaquil, maå
jantacoc yamcßabß ay dßa yool. Ay
juntzaå qßuen yamcßabß chiß, nabßa
oro yedß plata, te chßoc yel yopisio.
Palta ay juntzaåxo yamcßabß chiß,
nabßa teß yedß lum luum, a juntzaå
chiß, comonåej yaji. 21 Icha juntzaå
yamcßabß chiß, icha chiß caji. Tato
scactejcan masanil chucal, a dßa
yichaå Cajal Jesús, te ay quelcßochi.
Aåej ay oå yicoß. Te ay copisio yuuj,
yujto a tas sgana, lista caj co cßulani.

22 Iqßuel a bßa dßa scal chucal
scßulej ebß etquelemal. Te tojol tzutej
a bßeybßal. Aåej Cajal Jesús tzacßoch
dßa a cßool. Tza xajanan ebß anima.
Juncßolal tzutej a bßa. Junxoåej pax
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tzutej a bßa yedß ebß malaj jabßoc spal-
tail dßa yichaå Cajal Jesús, ayic
syalan sbßa ebß dßay. 23 Iqßuel a bßa
dßa scal ebß scomon telaj sbßa, aton
ebß malaj jabßoc yelcßoch tas syalaß.
Ina ojtac, toåej spitzvi oval yuj tas
syal ebß chiß. 24 A mach tzßacßan ser-
vil Cajal Jesús, max yal scomon
acßanoch sbßa dßa scal oval. Yovalil
emnaquil syutej sbßa dßa masanil
anima. Yovalil vachß syutej scßaybßan
ebß anima, nivanocabß pax syutej
scßool. 25 Aåejtonaß, emnaquil syutej
ebß yalan dßa ebß schichonoch scßool
dßay, yic talaj icha chiß ol acßjoc sna
sbßa ebß yuj Dios, axo yojtacanel jun
cßaybßubßal te yel ebß. 26 Yujto a ebß
chiß, ichato yambßil ebß yuj viå diablo
yic scßulej ebß icha tas sgana viå.
Palta tato sna sbßa ebß, ol colchaj-
canel ebß dßa yol scßabß viå.,23

A tas ol bßeybßalaj dßa lajvubß cßual

3 1 Yovalil tzojtaquejeli to ayic
manto javi jun lajvubß cßual, ol

javoc jun tiempoal te ay smay.
2 Yujto ay ebß anima munil ol xajanej
sbßa schßocoj. Aåej dßa qßuen tumin ol
yacßoch spensar ebß. Ol yacß acßum-
taquil ebß. Ol yicßchaaå sbßa ebß. Ol
comon bßuchvaj ebß dßa Dios. Maå ol
scßanabßajej ebß tas syal smam snun.
Chabßcßolal ol scha junoc tas ebß. Te
chuc ol yutoc sbßeybßal ebß. 3 Maå ol
xajanej jabßoc sbßa ebß, maå junoc
mach bßaj ol ocß scßool ebß. Ol yal
chuc ebß dßa spatic ebß quetanimail.
Maå ol syaßilej snivanil ebß. Icha
junoc nocß nocß te ov, icha chiß ol
yutoc sbßa ebß. Ol chichonoch scßool
ebß dßa jantacåej tas vachß. 4 Ayic ol
javoc jun tiempoal chiß, ol yacßoch es

ebß dßa yibßaå ebß svachßcßool. Maå ol
xiv jabßoc ebß scßulan chucal. Ol laj
yaloch sbßa ebß jelanil. Aåej dßa tas
sgana snivanil ebß bßaj ol yacßoch
spensar. Maå xajanoc Dios yuj ebß.
5 Ol laj yal ebß icha tic: A dßa Dios
van cacßanoch co pensar, xcham ebß,
palta a sbßeybßal ebß ol chßoxaneloc to
maåoc Dios ayoch yedß ebß.

A achxo jun, tziqßuel a bßa dßa ebß
icha chiß syutej sbßa. Maå junåejoc
tzach ecß yedß ebß. 6 A dßa scal ebß
chiß, ataß ay ebß toåej smontan och ebß
ix ix malaj spensar dßa yoltac pat,
syacßan musansatil ebß ix ebß. A ebß ix
chiß, juvinacxoel spensar ebß ix yuj
chucal. Tzijtum val juntzaå malaj
svachßil snibßejoch ebß ix, aåej pax taß
ayoch spensar ebß ix. 7 A ebß ix chiß,
masanil tiempo syacßlej ebß ix scßay-
bßan sbßa, palta malaj bßaqßuiå ol yoj-
taquejel jun cßaybßubßal te yel ebß ix
chiß. 8 Icha ajnac schichonoch scßool
viåaj Janes yedß viåaj Jambresb dßa
viåaj Moisés, icha pax chiß
schichonoch scßool ebß anima sval tic
dßa jun cßaybßubßal te yel. Toxonton
juvinaquel spensar ebß. A sbßeybßal
ebß schßoxaneli to maåoc dßa Dios
ayoch spensar ebß. 9 Palta a ebß chiß,
ol checlajel ebß dßa yichaå ebß anima
smasanil to malaj spensar ebß, yuj
chiß maå ol yacßlaj ganar ebß. Icha
ajnac scheclajel ebß viå chichonnac
och scßool dßa viåaj Moisés chiß, icha
chiß ol aj scheclajel ebß.

Slajvubß schecnabßil viåaj Pablo

10 A ach tic, ojtac in cßaybßubßal, in
bßeybßal yedß tas ix vutej in pensar. Ix
ilaß tas ix vutej vacßanoch Cajal Jesús
dßa in cßool. Ix il jantac in nivancßolal
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yedß pax tas ix vutej in xajanan ebß
anima. 11 Aåejtonaß ix ilaß tas ix vutej
in tecßbßan in bßa dßa scal juntzaå tas ix
acßjioch dßa vibßaå dßa choåabß Antio-
quía, dßa Iconio yedß dßa Listra. Te
nivan yaelal ix vabß dßa juntzaå
choåabß chiß, palta a Cajal Jesús ix in
colanel dßa yol scßabß masanil. 12 A
mach snibßan stojolbßitej sbßeybßal
yujto junxoåej tzßajcan yedß Cristo
Jesús, val yel ol acßjococh yaelal dßa
yibßaå yuj ebß anima. 13 Axo ebß te
chuc sbßeybßal yedß ebß tzßacßan musan-
satil ebß anima, ol vachß bßatcan ebß dßa
scal chucal chiß. Tzßacßvi musansatil
ebß, tzßacßjipax musansatil ebß.

14 Palta a ach tic, tecßan val
tzutej acßanoch a pensar dßa juntzaå
cßaybßubßal a cßaybßejnac. Acßåej och
juntzaå cßaybßubßal chiß dßa a cßool,
yujto ojtac mach cßaybßannac ach.
15 Atax yic ix ach cotoch uninal,
atax taß ix a yamoch a cßaybßan
Slolonel Dios Tzßibßabßilcani. Aton
Slolonel chiß tzßacßan jelanbßoc co
pensar yic tzoå colchaji, yuj
cacßanoch Cristo Jesús dßa co cßool.
16 A masanil Slolonel chiß, a Dios
chiß ix acßan tzßibßchajoc, yuj chiß ay
yopisio oå scßaybßani. Ay yopisio oå
scachanoch vaan. Ay yopisio yacßan
bßo co pensar. Ay pax yopisio oå
scßaybßan dßa tas scutej co tojolbßitan
co bßeybßal. 17 Icha chiß yopisio
Slolonel chiß, yic a oå yic oåxo Dios,
tzßacan snachajel cuuj, syalåej pax
co cßulan jantacåej tas vachß.,34

4 1 Ayic ol javoc Cajal Jesucristo
dßa schaelal, ato taß ol vachß och

yajalil. Aß ol chßolbßitan tas yaj
masanil ebß anima chamnacxo yedß
ebß pitzanto. Yuj chiß, dßa yichaå Dios
yedß dßa yichaå Cajal Jesucristo,
scham val valanbßat dßayach: 2 Tzalel

Slolonel Dios dßa scal ebß anima.
Taxoåej sgana ebß syabßi, mato maay,
palta tzalåej dßa ebß, tza montan ebß.
Tza cachan ebß dßa chucal, tzecan sna
ebß. Te nivan tzutej a cßool dßa ebß,
tza cßaybßej pax ebß dßa Slolonel Dios
chiß. 3 Yujto a dßa jun tiempoal ol
javoc, ay ebß maåxo ol chaan alchaj
juntzaå cßaybßubßal yel dßa ebß. Maå
jantacoc juntzaå comon lolonel sgana
ebß ol yabßi, yuj chiß tzijtum ebß cßay-
bßum ol smolbßejcot ebß. Palta a ebß
cßaybßum chiß, aåej juntzaå comon
lolonel ol yal ebß icha sgana ebß
anima. 4 Yuj chiß maåxo ol yacßoch
schiquin ebß dßa jun cßaybßubßal te yel.
A dßa juntzaå comon abßix ol yacßoch
spensar ebß. 5 A ach xo, tecßan tzutej
a pensar dßa masanil tiempo. Tzacß
val techaj abßan syail. Tzalel vachß
abßix yic colnabßil dßa scal ebß anima.
Munlajaå sicßlabßil, yic vachß malaj
tas ol yacß palta dßa opisio chiß.

6 A inxo tic, van sja stiempoal in
chami. Icha junoc tas siaj dßa Dios to
smiljichamoc, icha chiß ol in ajoc.
7 Icha junoc mach syacß yip dßa junoc
tajnel, icha chiß ix vutej in bßa in
munlaj dßa yic Dios. Axo ticnaic, ix
vacß ganar slajvi vopisio dßa svachßil.
Dßa masanil tiempo ix in cßanabßajej
juntzaå cßaybßubßal bßaj scacßoch co
cßool. 8 Axo ticnaic, ay jun spac vic
sicßanxo, yujto tojol ix vutej in bßey-
bßal. A Cajal Jesús, te tojol spensar,
Aß ol chßolbßitan yaj anima smasanil.
A dßa jun cßual chiß, ol in cha spac vic
dßay. Maåoc inåej ol in cha spac
vicoß, palta ol scha pax yic ebß snibßan
sjaubßal Cajal Jesús dßa schaelal.

Juntzaåxo schecnabßil viåaj Pablo

9 In gana tzach cot in il dßa elaå-
chamel 10 yujto ix in yactejcan viåaj
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Demas in chßocoj. Ix bßat viå dßa
Tesalónica, yujto aåej tas ay dßa yol-
yibßaåqßuinal tic bßaj syacßoch spensar
viå. Axo viå cucßtac Crescente, a dßa
yol yic Galacia ix bßat viå. Yedß viå
cucßtac Tito, ix bßat viå dßa yol yic
Dalmacia. 11 Axoåej viå cucßtac
Lucas ayecß vedßoc. Ayic tzach coti,
tza say viåaj Marcos, yic tzicßcot viå
edßoc, yujto te ay yopisio viå smunlaj
vedßoc dßa yic Cajal Jesús. 12 Axo
viåaj Tíquico, a dßa Éfeso ix in chec-
bßat viå. 13 Ayic tzach coti, comonoc
tzecß icß jun in pichul jucan vactejnac-
can dßa viåaj Carpo dßa choåabß
Troas. Tzicßanpaxcot juntzaå chßaå in
libro. A val juntzaåxo chßaå uum te
vachß, yovalil tzicßcot chßaå.

14 A viåaj Alejandro, viå bßoum
qßueen, te chuc ix yutej sbßa viå
dßayin. Palta a Cajal Jesús ol pac-
tzitan dßa viå. 15 Aåejtonaß tzil pax a
bßa dßa viå a ach tic, yujto ste
chichonoch scßool viå dßa jun abßix
scalel tic. 16 Ayic ix in cßoch dßa
yichaå ebß yajal dßa sbßabßelal yuj
valani tas vaji, malaj junoc mach ix
och vedßoc. Ix laj bßat ebß, ix in yac-
tejcan ebß in chßocoj. Comonoc maå
ol yacßcot spac jun chiß Dios dßa ebß.
17 Palta axo Cajal Jesús ix och

vedßoc. Ix colvaj vedßoc, yuj chiß ix in
vachß alejel vachß abßix yic colnabßil.
A val ebß maå israeloc, ix yabß ebß
smasanil. A junel, ichato yamchajnac
in yuj jun nocß choj,c ijan schinac in
bßat nocß, palta a Cajal Jesús colannac
in elta dßa yol stiß nocß choj chiß. 18 A
Cajalil chiß ol in colanel dßa yol scßabß
masanil chucal. Ol in svachß taåvani,
yic ol in cßoch dßa yol scßabß dßa sat-
chaaå. Nivanocabß yelcßoch Cajalil
chiß dßa masanil tiempo. Amén.

Tzßacßjibßat stzatzil scßool ebß

19 Svacßbßat stzatzil scßol ix canabß
Prisca yedß viå cucßtac Aquila yedß
pax ebß ay dßa yol spat viå cucßtac
Onesíforo. 20 A viå cucßtac Erasto, a
dßa Corinto ix can viå. Axo viå cucß-
tac Trófimo, a dßa Mileto ix vacßcan
viå, yujto penaay viå. 21 In gana
tzach cotcan dßa elaåchamel, yacbßan
manto ja åabßilqßuinal. A viå cucßtac
Eúbulo tic, syacßbßat stzatzil a cßool
viå. Icha pax chiß viå cucßtac
Pudente, viå cucßtac Lino, ix canabß
Claudia yedß ebß creyente smasanil,
syacßpaxbßat stzatzil a cßool ebß taß.

22 Ayocabß och Cajal Jesucristo
edßoc. Yacßocabßpax svachßcßolal Dios
dßayex e masanil taß. Amén.

2 TIMOTEO 4 1808

c 4.17 A dßa tic sbßinaj sbßeybßal ebß romano, ay bßaj ix acßji ebß ay schucal dßa yichaå viå
gobierno dßa nocß choj, yic schijibßat ebß yuj nocß.
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